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Izhaja vsako soboto

Gibanje nasih sosedov — in nasa orientacija

Malo razgleda po dogodkih in pojavih zadnjega casa

Evropa preZivlia sedaj ne samo
cospodarske pretresljaje, ampak ima
tudi precej tezke politi¢ne skrbi.

V gospodarskem oziry se godi
slabo ne samo malim drZavam, am-
pak imajo tudi velike drzave, kakor
Nemcija, Francija, Italija itd. hude
gospodarske tezave.

Znano je, da je Suvich — stalni
politiCni potnik [talije — Sel zadnjic
v London ne samo, da bi Angleze Se
bolj pritegnil na Italijo v razurny',it-.
venem vpraganju, ampak tudi radi
posojila, ki ga je celo Italija Cedalje
bolj potrebna.

Vemo tudi, s kakim naporom se
bori Francija, da_bi premagala teZko
pasivno bilanco. Se manj pa je Nem-
Ciji postlano z rozicami, kl.:l_' upliva
borba s Francijo v razorozitvenem
in v avstrijskem vpraSanju, kakor
tudi borba proti judom neugodno na
njen izvoz.

Zlasti pa se poostrujejo vse te
gospodarske teZave vsled politi¢nih
bojev med posameznimi drZzavami.
Na dnevnem redu je razorozitveno
vprasanje, v katerem prednjaci Nem-
&ija, zahtevajod enakopravnosti v
oboroZevanju ali pa splo$no razoro-
Zitey na neko gotovo mejo. Pri tem
s¢ precej ostro izraZajo poskusi Ita-
lije in Anglije osSkodovati varnost
Francije in sicer bolj iz rivalitcte
proti Franciji, kakor pa iz posebne
ljubezni do Nemcije.

Razen tega precej tezkega vpra-
ganja. v katerem hodi na primer tudi
Poliska drzava svojo pot, ki se ne
krije ve¢ popolnoma s francoskim
stalisCem, je pa posebno vazno vpra-
Sanje politicne in gospoda_rske ure=
ditve sedanje Evrope, oziroma av=-
strijsko vprasanje in samostojnost
avstrijske drzave. %

Znano je, da so vsi avstrijski dr-
7avniki v zadnjih desctih letih Cr-
pali sredstva in urejevali avstrijske
finance samo iz prilik nesoglasja in
napetosti med Francijo in Nemcijo.

Cim je Avstrija kaj potrebovala
— potrebna pa je bila vedno —, St
je obrnila na velesile, posebno pa na
Francijo, z raznimi zahtevami in
groznjami, ¢e§ da bo sicer primora-
na posvetiti svojo paznjo prikljucitvi

. .
Ljubljansko

To-le pismo je pa nastalo Gisto
po nakljuCju. Res. Sem hotel nekaj
drugega napisati za to §tevilko »Raz-
gledac in sem, stoje¢ tam ob Preser-
nu, ravno prebiral izmed obilice sno-
vi, ki se dandanes nudi Gasnikarjy
(dela dosti, zasluZka pa ni¢),* ko pri-
Seta dol od Uniona druZbica dveh
dam_in dveh gospodov in se ustavi
pod PreSernom. Tujci so, kakor spo-
znam po govorici, Nemei iz tretjega
rajha — saj prijatelji Francozi le ma-
lo zahajajo k nam.

Ena dama velika, z impozantnim
oprsjem, pravcata Walkiim, njen so-
prog enako zastaven in s cigaro, de-
belo ko kol. Drugi par, dokaj manj-
gih dimenzii in tudi mlaj$i: ona Zi-
vahna brinetka, on debelu$cek, ne-
koliko neroden in neumen, zato pa si
prizadeva biti duhovit in dovtipen.
Ime mu je Avgust.

In Avgust meZika gor v Preser-
novo Muzo in pravi: »Torej le ni Za-
ba, kakor je izeledalo od daled.«

* To cika na nas! Aemonusu smo nam-
re¢ dolzni honorarje, kakor so nam p. n.
dolZni narocnino. Op. ured.

k Nemciji, ker baje avstrijsko ljud-
stvo to zahteva,

V Franciji so mogoc¢e to ncvar-
nost in to groznjo precenjevali, ker
niso natanéno poznali niti avstrijske-
ga gospodarstva, niti psihologije Av-
strijcev. Ce bi se Francija pred leti
ne bila ustrasila teh vecnih grozeni,
se popolnoma izérpana Avstrija ne
bi mogla s tujim denariem in samimi
posojili gospodarsko in polititno ta-
ko ucvrstiti, da igra sedaj v evrop-
skem koncertu takorekod prvo vio-
lino.

Medtem ko

S¢ je gospodarsko

osamosvojila takorekot samo s po- 1

mocjo Francije, se je sedaj vrgla v
objem Italije in podpira z vso silo

J skega ozemlja, o katerem se bo vr-

il prihodnje leto plebiscit.

V tem poloZaju se je torei naslo-
nila Avstrija na Italijo in je Dollfuss
s pomocjo sreCnega nakljudia dose-
el Se tisti ostanek, ki ga prej§nji av-
strijski drzavniki s Seiplom vred ni-
so mogli doseci, to je, ne samo go-
spedarsko, ampak tudi politidno gsa-
mosvojitev Avstrije.

Vsled tega naklju¢ja se oficijelna
Avstrija, katero vodita sedaj Dolliuss
in Starhemberg, nikakor ne mara ved
naslanjati na Nemcijo in hote ostati

v vsakem oziru samostojna.

Pri tem pa ima tudi svoje notra-
| nje tezkoCe in to so avstrijski nacijo-
| nalni socijalisti, ki so z nekim idea-

Sv. Lovrenc na Pohorju — idealno letovisde

(glei ¢lanek na 3. str.)

italijansko gospodarsko tezo, po ka-
teri naj bi Italija, gospodarsko tesno
zdruZena z Avstrijo in Madzarsko, v
vsakem oziru odloCevala v Srednji
Evropi,

Ta poteza ni samo naperiena pro-
ti Mali zvezi, ampak je naperjena tu-
di proti varnosti Francije in se mora
torej Francija boriti na dve fronti, in-
sicer ne samo proti Nemdciji, ampak
tudi preti prej omenjenemu prizade-
vanju, ki hoCe oslabiti tudi zaveznice
Francije v Mali zvezi.

Kakor je Sla Poljska v svojem
sporu z Nemdijo in z Rusijo popol-
noma nova in samostoina pota, tako
bi se bila tudi Francija lahko spora-
zumela z Nemdcijo celo v razorozit-
venem vpraSanju, ¢e bi ne bilo vines
Se nereSenega vpraSanja radi posar-

»Ah, ti s tvojimi neumnimi %ala-
mil« ga zavrne brinetka, ki ji je spo-
menik oCividno vie¢. »To je Muza,
saj drzi v roki loverjev venec. To je
bil gotovo pesnik!«

sVerjetneje muzik!« oponira Av-
cust. ki e videti uzaljen.

,Zakaj pa ravno muzik ?« vprasa
Walkiira. g 7

»Ker zabe tako lepo muzicirajo!«
uporno dovtipkuie Avgust,

Brinetka mu zani¢liivo obrne hr-
bet in prebira na glas: »Pre-se-renc.

»Kavarna tamle ima isto ime.
Morda je bil lastnik te kavarne, kaj
meni§, Lotte?« ne odneha Avgust.

Ker se mi zasmilijo vsi S§tirie,
najbolj pa Avgust se umeSam zdaj
jaz v pogovor: »Gospoda moja, —
to je bil pesnik. Najvedji slovenski
pesnik.«

»Vidi§, Avgust, jaz sem takoj ve-
delal« zmagoslavno vzklikne Lotte.

»Da je najvedji, tega nisi mogla
vedeti, Lotte!« godrnja Avgust,

»Veste, gospod, ta-dva sta zaro-
Cenca. Zato se vedno prepirata,« mi
smeié¢ pojasni Siegiried z debelo ci-
garo.

»Zato se bosta pa kot zakonca
tem bolje razumela,« pripomnim jaz.

lizmom in z obéudovanja vredno po-
zrtvovalnostjo tako vneti za Hitlerje-
vo nacijonalno socijalisti¢no politiko.
da izrazajo to pri vsaki priliki na da-
le¢ viden demonstrativen nadin.
Avstrijski domovinski fronti in av-
strijskim Heimwehroveem se je sicer
s pomocjo tezkih topov in uniceval-
nim, tudi proti Zenskam in otrokom
naperjenim streljanjem posrecilo,
ubiti socijalisticno stranko in zapreti
vse voditelje. ki nisc uSli ez mejo.
Moc¢ avstrijske Hitlerjcvske stran-
ke pa lezi v tem. da pridobiva pri-
vrzence z mocno notranjo organiza-
cijo in kaze pri vsaki priliki demon-
strativno svoj obstoj ne samo z be-
sedami, ampak tudi z raznimi papir-
natimi bombami, ki pa tudi prina8ajo
precej Skode, dalje z gorecimi klju-

Nakar se vsi smejejo, in se Lotte in
Avgust zaljubljeno pogledata,

No, in potem sem to druzbico tuj-
ceyv malo spremljal po Ljubljani
kot cicerone.

Smo krenili ¢ez tromostije, ki jim
ie imponiralo, smo si ogledali pred
rotevzem spomenik kralja Petra, tu-
di ta jim je imponiral, in ko je ravno
prisel iz rotovza ljubljanski Zupan,
sem jim ga tudi pokazal, — ta jim
a ni imponiral. In sicer zato ne, ker
ie hedil pes. Zupan brez avtomebila,
to jim ni §lo v glavo. Sem jim razla-
zal, da i¢ nasa mestna uprava Sted-
lilva. Zupan sploh skromen meZ. saj
ko bi imel avto, bi mu zabavljadi Se
to openasali.

A nemski Siegfried je zmajeval
z glavo in je povedal svoje mnenje:
»Ums Geschwiitz scnert man sich
nicht, wenn man Biirgermeister ist!«

V Zidovski ulici so se moji Nemci
cudili, ¢e§ da so slisali, da v Ljub-
liani ni Zidov. Pa sem jim razlozil,
da nosi ulica to ime samo »za hec«:
ker nimamo zZidov, zato imamo pa Zi-
dovsko ulico. Nakar je dejal Avgust,
da je to dober »vic« in da ga bo na

Nems$kem okoli pravil.

kastimi krizci in drugimi sli¢nimi pri-
pravami tako vidno, da notrania kon-
solidacija Avstrije nikakor Se ni po-
stala dejstvo.

Opazamo, da je v osebnih borbah
okoli Dollfussa celo minister Fey, ki
ima velike zasluge, da je na voini
naCin premagal socijaliste, podlegel
Starhembergu, ki bo postal pod-
kancler.

Vrhu tega so si posamezne obram-
bene formacije, ki so vse zadobile
nekak vojaski znacaj, med sabo na-
vzkriz, kar je opazovati posebno v
posameznih dezelah, kjer se spremi-
nja njih znacaj po misljenju vedine,
tako da prevladuje v nekaterih de-
Zelah krs€ansko-socijalno stremlienje
pod vodstvom Dollfussa, v drugih zo-
pet sHeimwehr« pod vodstvom Star-
lwlmhcrgu. drugod »Sturmscharenc
itd.

Samo v enem so si vsi precej edi-
i in to je v nasprotstvu napram nasi
drzavi in napram koroskim Silo-
vencem.

Mi vemo, da je Ze svojtas Seipel
v borbi za HabsburZane jemal v za-
§Cito razne vojaske povelinike hrva-
Skega porekla, ki so bili odlo¢no pro-
ti nasi drzavi.

Iz zadnje pravde proti teroristom
v Beogradu in iz prejsnjih drugih
pravd, kakor tudi na podlagi teea. da
so razni teroristi polozili v avstrijske
vagone bombe, ki so eksplodirale na
naSem ozemlju, pa so se kopic¢ili do-
kazi, da vodijo skoro vsa pota raz-
nih revolucijonarnih in teroristicnih
elementov preko Avstrije ter je mo-
rala naSa drzava radi tega 7e velkrat
poslati na Dunaj prav primerne opo-
mine.

Razen obljub se ni doseglo nice-
sar in so zadnji teroristi, ki so bili
prijeti v Zagrebu, ko so se zopet ho-
teli producirati z bombami, prisli zo-
pet preko Avstrije.

Znano je tudi, da nam sedanja
Avstrija v gospodarskem oziru ¢im
dalje bolj zapira meje in da cutimo
avstrijsko-italijansko prijaznost zelo
pri naSem izvozu v Italijo.

Znano je, da je tudi na Koroskem

| proti Slovencem zapihal Se bolj oster
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Kino Matica je zlasti dami zelo
interesiral. Tudi v foyeru sta si ogle-
dali plakate in slike, in bili veselo
preseneCeni, da se predvajajo v
Ljubljani nemski filmi. Pa sem jim
hitel razlagat, da je to samo zdaj v
poletni sezoni bolj tujcem na ljubo,
ki obiskujejo Ljubliano v masah, do-
Cim so v zimskem ¢asu na programu
vecinoma CeSki, poljski, ruski filmi...
Ker smo tudi v tem pogledu krepko
slovansko nacionalni!«

»Tako je tudi prav!e je pritrdil
gospod Siegiried.

»Domacih slovenskih in jugoslo-
venskih filmov nimate ni¢?« je vpra-
Sala gdc¢. Lotte.

sZalibog $e-le malo, dasi jih Zivo
pogreSamo. Toda zdaj se snuje veli-
ko drZzavno filmsko podietie, potlej
bomo imeli dovolj dobrih domacih
filmov. Sploh pa nameravamo razviti
tudi velikopotezno filmsko propagan-
do za naSo Jugoslavijo zunaj po
svetu. .. .

»Res §koda, da ne dajejo kakega
jugoslovanskega filma, pa bi si ga
§li pogledat. Ta film smo itak Ze vi-
deli doma v Dresdenul« je dejala
gd¢. Lotte.
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veter in da tam Slevencev sploh niso
ved &teli po narodnosti, ampak na ta-
ki podlagi, da so jih menda popol-
noma spravili iz sveta, ¢eravno so se
koroski Slovenci takoj bili prikljucili
Dollfussovi domovinski fronti.

Pri vseh teh razmerah pa je zna-
¢ilno to, da zahtevajo sedanji gospo-
darji Avstrije od nas, da zabranimo
avstrijskim nacijonalnim socijalistom
prehod &ez naSo mejo. ali da jim ne
dovolimo tukajSnjega bivanja, to vse
vzlic temu, da prihaja iz Avstrije tu-
di vedno manj tujcev, ker se vse
usmerja v Italijo.

Ta zahteva pade v &as, ko so se
odposlanci Nemcije, ki so prisli v na-
o drzavo radi gospodarskih poga-
janj, tako v Dalmaciji, kakor tudi v
Srbiji na lastne oi prepricali, da so
vsa tista avstrijska poerocila o razpa-
danju nase drzave, o javni nesigur-
nosti itd. neresni¢na in tendenciozno
zlagana.

Ko torej Nemdija spoznava, da je
nasa drzava vseskoz konsolidirana
in kot neka voditeljica na jugu tudi
za veliko nemsko drzavo izredne po-

liticne in gospodarske vaznosti, tudi
mi Slovenci nikakor nimamo vzroka,
da bi pri znanem sovraznem stali-
§¢u nekaterih avstrijskih prvakov in
nekaterih vojnih formacij, posebng na
Koroskem, ne posvecali posebne paz-
nje novemu gospodarskemu razvoju.

Ze za letos se je napovedalo vecije
Stevilo nemskih izletnikov, ki se ho-
¢ejo kot taki deklarirati s svojimi dr-
zavnimi znaki, in ni nobenega vzroka,
da bi mi teh gostov in njihovega
stremljenja po oZjih gospodarskih sti-
kih z nami, ne reSpektirali in po-
zdravili,

Tisti sosedie pa, ki mislijo, da je
zanje boljSe, Ce to dobro razmerje
motijo, naj pa pred vsem sami doka-
Zejo, da ne dajejo potuhe nasim naj-
vediim sovraznikom in da svoji slo-
venski manjsini dajo vsaj en del tistih
pravic, kakor jih uZiva pri nas nems-
Ska manjsina! Pred vsem pa naj ne
pozabijo, da je tudi nad mogocno sta-
ro Avstrijo radi njene raznarodoval-
ne politike prisla v pravem ¢asu Siba
bozja!

Nova vlada v znamenju aktivizma

Beograd, 25. aprila.

Od posebne strani smo pre-
jeli naslednije informacije, ki za-
radi svoje aktualnosti zasluzijo
pozornost. — Op. ur.

G, ministrski predsednik Uzunovié nima
navade, da bi veliko govoril in veliko ob-
ljuboval. Zato pa je njegova beseda tem bolj
tehtna in kar obljubi, tudi izpolni, V tem
je njegova drzavnifka vrlina.

Tako je treba pravilno tolmaéiti tudi po-
tezo, ki jo je napravil z rekomstrukeio svo-
jega kabineta. Izjava, ki jo je podal g. Uzn-
novié pri tej priliki novinarjem, je bila krat-
ka, v stvari pa pomeni Siroko bazo --
aktivno delo na vseh poljih, z uvazevaniem
vseh zdravih idej, iznedenih v ckupééini, se-
natu in v splosni javnosti.

Elementarni predpogoj za sistematiéno
uspeéno delo je stabilnost in homogenost
vlade. Ta podlaga je dana, torej se bo =z za-
poéetim delom lahko nadaljevale in to »v
znamenju pojaanega aktivizma«, kakor se je
izjavil élan nove vlade. Zato je opazati zdaj

v vseh resorih Zivahno dela)moqt. priprav-
liajo se razne akcije, ki jih je bil g. Uzuno-

vié veé ali manj napovedal Ze v teku pro-
radunske debate in jih ho&e vlada v naj-
bliziem casu izvesti Gre tu predvsem za
ukrepe, tiofe se vainih gospodarskih in
socialnih vpradanj, ki jih je spri¢o danainje
vedno bolj ob&utne krize nuino treba rediti.

Elementarni temelj gospodarstva je de-
nar, Ta temelj mora ostati &vrst in neomajan.
Zato namerava vlada sprito sedanje denarne
stiske, ki zadobiva zlasti v zapadnih delih
drzave ¢edalje bolj kriti¢ne forme, podmll
nekaj korakov, ki jih narekujejo praktiéni
razlogi, Potrebno je ma vsak nadin, da se
cirkulaciji odtegnjeni denar zopet pritegne
nazaj, da se zajezi brezplodno shranjevanje
in kopiZenje denarja doma, da se zajame v
inozemstvo pretihotapljeni demar itd. V 1o
svrho se namerava uporabiti neko finanéno-

tehniéno sredstvo, o katerem moremo za-
enkrat povedati toliko, da bo gotovo uéin-
kovito, da bo zelo omejilo gkodljivo tezavri-
ranje denarja in povzroéilo, da bodo ljudje
zopet priceli nalagati denar v denarnih za-
vodih. Na ta nadin se bo zopet pozivil de-
narni obtok in denarnim zavodom olajéalo
poslovanje,

Tudi v socijalnem ministrstvu se pri-
pravljajo nove vaine odredbe. Sankcije za-
kona o zas¢iti delavecevy se bodo v bodoge
najstrozie izvajale, zlasti glede na tuje na-
me#éence. Izvriila se bo nova radikalna
perlustracija vseh v jugoslovanskih podjetjih
zaposlenih inozemcev, in bodo modjetja sme-
la v bodoée zaposlovati tujce le v izj i
primerih, kjer gre res za strokovnjake spe-
cijaliste, ki jih pri nas ¥e mimamo. Vendar
bodo v takih primerih podietja obvezna, da
na svoje stroske dajo v dotiéni specijalni
stroki izuditi jugoslovanske drzavljane, ki
bodo mogli zamenjati tuf'ce. V komercijalni
stroki bodo naeloma izklju€eni vsi tujci, ker
je v tej stroki doma&ih mo&i
polago.

V za§tito delavstva proti izkoriS¢evanju
od strani podjetij namerava socijalno mini-
strstvo podvzeti primerne korake, da se
dolo¢ijo minimalne mezde in tako zasigura
delaveu eksistenéni minimum.

V drzavni upravi bo vlada na vseh pa-
nogah naZelo vsesplofnega varevanja do-
sledno in z vso enerdijo izvajala in priprav-
lia v zvezi s tem razne ukrepe, ki naj sluZijo
poenostavljenju poslovanja.

Kakor je iz izjav ministrskega predsedni-
ka v proracunski debati ¥e znano, si je po-
stavil kot elementarno nalogo svoie vlade
reditev vprasanja avionomije banovin, fer se
v tem pogledu tudi Ze vriijo predpriprave.

Vsekakor smemo pritakovati, da bo vla-
da ¢ Uzunoviéa Ze prihodnji mesec, ko se
zopet sestane narodno predstavnidtvo, iste-
mu predlozila ve& vaZnih zakonskih osnutkov.

dovolj na raz:

GRAJSKI KINO ¥V MARIBORU predvaja do vkljuéno ponedelika 30. aprila zvo€ni velefilm
v glavnih vlogah najboljSa igralca sveta
UUB|M TE EmE Annabella in Albert Prejean

Prihodnji film: '

Pesem z neba

Glavne vioge: Jan Klepura, Marta Eg-
gerth, P.Kemp, P. Hérbiger, Lingen

Ta sijajni film je senzaciia leto¥nje sezone!

»Sploh bi bilo bolj prakticno, e
bi ravno v tujski sezoni dajali doma-
&e filme. To bi interesiralo tujca,« je
nasvetoval gospod Siegfried. Zahva-
lil sem se mu za ta nasvet in da ga
bom predlozil na merodajnem me-
stu.

Pred knjigarnami v Selenburgovi
so moji Nemci zopet z zadosCenjem
ugotovili, koliko je to nemskih knjig
po izlozbah »fabelhaft«, je dejal
gospod Avgust, — in so se zanimali,
Ge imamo razen prevodoy iz tujih li-
teratur tudi kaj domace knjizevno-
sti, nakar sem jim razlozil, da je
imamo zelo veliko, da pa naSi pisa-
telii ne morejo sproti napisati toli-
ko. da bi zadostili potrebi &itajoce
publike. Silno se pri nas bere, knjige
gredo bolj v denar kot pa pomaran-
ge, zato je tudi tako malo domacih
knjig videti v izlozbah.

»Donnerwetter, to morajo pa
vasi pisatelii dobro zasluZitil« e
opomnil gospod Siegfried.

»No, da,« sem dejal, »ti edino Se
nekaj zasluZijo —

Zdaj ie pa imel gospod Avgust
dobro idejo. Ker smo medtem do-
speli do »Slonag, ie namrec predla-
gal da bi §li na ¢aSo piva. In so me
povabili, kar sem rad sprejel, ker je

bilo vro¢e, grlo suho itd. Slovenski
pisatelj pa tudi nisem.

Pri pivu smo potem seveda pri-
§li tudi na politiko. Gospoda Sieg-
frieda je to zanimalo, Avgust in Lot-
te sta se le bolj prekljala med se-
boj, Walkiira pa je bila sploh videti
malobesedna, indiferentna Zenska.

Gospoduw Siegfriedu na ljubo in
sploh Ze iz gostoljubnosti sem torej
hvalil Hitlerja, in kako imenitno je
»(Gleichschaltung« in da gremo tudi
pri nas Ze za tem... Tedai pa je
Walkiira pocasi okrenila glavo, po-
gledala od zgeraj dol in rekla pre-
zirljivo: ]

sPotem bo pa tudi v vasi dezeli
dolglas.« In je pristavila: »Veste, mi
nismo hitlerci.«

Smola, kaj se hoCe! Vseeno se
zavedam, da sem kot poskusni tuj-

ski vodnik po beli Ljubljani dobro

odrezal. Pa bem zaprosil na Zupan-
stvu za koncesijo. Saj je treba znati
prikazati tujcu slovensko prestolnico
v pravi luci, mu pravilno tolmaciti
to in ono potezo v njenem licu, ce
ne, bo navsezadnje mislil, da je
Liubljana mesto nemske kulture.
Skratka: za tuiskega vodnika po be-
li Ljubljani ima vso kvalifikacijo in
se zato p. n. Zupanstvu najtopleje
priporoca Aemonus.

Maribor in radio

Kaj ie z obljublieno stransko postajo?

Nase mesto je gotovo nekako sredisce
za rrodajo radio-aparatov po Stajerski, na-
$i Koroski in po Prekmurju, Dasi so padle
ne samo cene vseh doma izdelanih, ampak
tudi iz drugih drzav uvozenili sestavnih de-
lov, so vendar bolisi radioaparati e vedno
tako dragi, da se radio-kultura na riasem
ozemlju ne more prav razviti. Predpogoi
procvita liubljanske in drugih jugoslovan-
skih oddajnih postaj pa ie v prvi vrsti na-
ra&éanje Stevila naroénikov. To pa zaostaia,
ker si ljudie ne morejo privoséiti dobrih se-
lektivnih aparatov, ki se iim gibljeio cene
Ze vedno med 3000 do 8000 Din.

Dejstvo je torei, ko se vecina sestav-
nih delov za radioaparate izdeluje v ino-
zemstvu, in to tovarniSko po serijah, da
nam Ze inozemstvo (ne glede na prekupce-
valce. ki morajo tudi Ziveti) te aparate
predrago zaraunava. A ker se potom radija
dandanes vsekakor Siri olika, znanje in kul-
tura, bi se moralo Ze s tega vidika vse sto-
riti in omogofiti, da se bo krog radiopo-
slusalcev vedno bolj &iril. V interesu ljub-
lianske postaje in na%e meje bi bilo to iz
drzavnih in nacionalnih vidikov pa Se po-
sebei nuino potrebno, zlasti ko je v Mari-
boru danes mmogo laZie sliati nevsecne
vesti najboli oddalienih in nam neprijaznih
postai, kakor pa porodila nasih postaj. po-
sebno ljublianske.

Nuina potreba je torei, da se ne glede
na sedanje Stevilo naroénikov, iz drZavnih,
Kulturnih in nacionalnih vidikov, ustanovi
mocna relacila v Mariborn. S tem se bo
hitro pommoZile Stevilo naroCnikov, saj bo
mnogim zadostoval navadni detektorski
aparat, ki stane samo malenkost.

Na noben nadin pa bi drZava ne smela
smatrati radioaparatov za luksuzni predmet.
enako kot parfum in lepoti¢ja, in poleg vi-
soke carine udarjati nanje &e posebni lu-
ksuzni davek. Pripomocki za prosveto niso
luksuz. Posnemajmo druge drZave, kier
stalno povecavajo kapaciteto svojih oddaj-
nih postaj in sploh podpirajo to panogo z
vsemi sredstvi, doCim se naSa ljublianska
in zagrebfka postaja dusita med mocnejsi-
mi postajami in Svojemu namenu ne more-
ta zadostovati.

S povecanim interesom za obmeini ra-
dio pa bi se dvignila fudi mariborska trgo-
vina z radioaparati in bi mogla nastati celo
kaka domaca industrija, kakor povsod, kier

S0 mogoCi detektorji. Maribor potrebuje
nuino vsake pozivitve svojega prometa.

Mariborske helezke

Mariborska okolica. Tekstilna industrija
mora vendar biti Se precej aktivna in do-
bickanosna, ker so tekom enega leta nasta-
le take tovarne v Limbusu, Melju, Radva-
nial, v Studencih. Govori se pa tudi o na-
daljinih poskusih in projektih, katerim pa se
ie baje namignilo, naj se raje ustanovijo na
jugu,

Istoasno pa se baje prevelika konku-
renca Ze Cuti in je upoStevati tulli okolnost,
da nakupovalna mo¢ Se vedno pada. Do
sedai so nase tekstilne tovarne precej mno-
go doprinasale k davkom in javnim da-
jatvam. Ce se omeji niibh dosedania rospo-
darska mo¢, se bo to cutilo na razne strani.

V kratkem bomo opazovali dnevno spet
veé aeroplanov, ki bodo semtertia celo veé-
krat na dan leteli preko naSega mesta.
Vpragali se bomo, zakaj ni mogoce in za-
kaj bi ne bilo mogoce, da letalo med Za-
grebom in Gradcem vsaji nekatere  dni
pristane tudi v Mariboru, posebno radi zve-
ze s Prago, Ali se aeroklub za to premalo
zanima ali so krivi temu drugi vzroki, ka-
terim bi se ev, lahko odpomoglo, e bi bili
znani. Mi trpimo dosti na tem, da je na%a
zelezniSka zveza slaba, ker smo potisnjeni
stran od prometa, da bi moralo veljati tudi
za zra<nl promet, ne razumemo. Kdor sta-
nuje v MeZiSki dolini ali pa v Prekmuriu,
je skoraj prel na severnem morju, kakor na
Jadranu! Cez Maribor pa plavajo aeroplani!

Pri tujcih, ki poseajo tudi okolico, zbu-
ja posebno zanimanie veliko Stevilo gramoz-
nih jam, ki se nahajajo sem ter tja ne sa-
mo tik his, ampak skoral Ze v mestu sa-
mem. Ker so nekatere Jame precej obsezne
in globoke, je to v nekaterih delih® pravi
problem glede vprasania, kako se bodo te
jame zasule ali zazidale.

Druge, kar tujeu pada v ofi, je veliko
stevilo kolesariev po mestu in v okelici, to
so delavei in u€enci pri raznih industrijah
in delavnicah, ki stanujejio po vec ur dalec
izven Maribora, ter kriZaio mesto iz raznih
strani, prevaZajod se v razne tovarne. Sem
ter tia je videti ve¢ kolesariev kakor pa
pescev.

Klic z

obmejne zemlje rlvadu v roke tujcev
in sicer ravno takih Avstrijcev, ki nakupujejo
nasa zemlji¥Ca zavestno iz phliticnih namenov.

Razen tistih, posebno vinogradnih in
gozdnih kmetij, ki pridejo vsled teikih go-
spodarskih prilik na boben, je tudi ved ta-
kih posestev prostovolino na prodaj, ker se
v posameznih krajih kmet sploh ne more ve&
vzdrzati in z obupom o da bo prej ali
slej vendar prifel &as, ko bo moral dolgove
plagati, a tega ne bo zmogel.

l

meje

Znano je, da vlada na meii neka posebna
agitacija za avstrijsko valuto in zna ta po-
'(;;;‘ol‘: nafo mejo séasoma postati prav uso-

Vsled tega bi bilo nujno potrebno, da bi
se vsa narodna drudtva obrnila na bansko
upravo, ta pa na Beograd, ker je po nafem
mnenju skrajni Eas, da zavarujemo svoje meje
z isto dologbo, ki je veljala do pred par leti,
ko se je potem v nekem finanSnem zakonu
zopet ukinila,

Na meji gori!

Bencin pod vejo

Svetovni boj za bencin odseva tudi v
Mariboru, seveda samo v mariborskem
slogu, .

Prodaja bencina je menda prav plodo-
nosna zadevica, ¢etudi je kolikor toliko ome-
jena po predpisih obrtnega zakona. DBrez
bencinskih skladis& in &rpalk pa seveda ni
prave prodaje in zadostne eksploatacije
bencina. Zato so se zagrebli razni benci-
narjii s svojimi jamami na raznih krajih in
toékah v mariborsko podzemlje ter posta-
vili povsod svoje Crpalke, ki vabijo avto-
mobile, da se pri njih napijejo.

Razni razsvetlieni in nerazsvetlieni ka-
zalei in druga taka znamenja oznadujejo

krale, kier se to¢i bencin, kakor pod veio.

Jos. Fr. Knaflid:

. Pod pisanim zmajem

Roman skrivnostnih razodetii. .
(9. nadaljevanije)

Kiki je stanovala v pala¢i Tamara. Bila
je %e v kopeli, ko sem ji prinesel novico:
Gospa Erika je izginila z zma,i_ékom!

Zaslisal sem Kiki krikniti in Ze je pla-
nila iz kopalnice v samem plas¢u, vsa Se
mokra, da je curlialo od nje.

Silno je bila razburjena, in sem jo mo-
ral miriti; »Daj, Kiki, napravi se naiprej,
potlej ti bom pa vse natancno povedal.«

»Ne! Takoj hotem vse vedeti Vse!
Sligis?« Divje me je tresla za rame.
»Dobro, Kiki. Dovrsi svoio toaleto,

medtem ti pa lahko pripovedujem.«

Tako sem ji potem izza pripriih vrat
kopalnice opisal ves prizor pri mandarinu,
in ona me je posluSalg do kraja, ne da bi
me prekinila. Ko sem Koncal, tedaj se je pa
na vse grlo zasmejala.

sKaj se tako smejes, Kiki? Vendar nisi
od #alosti nad izgublienim zmaifkom zno-
rela?«

»Smejem se, ker si ti tak norec, Jole
Kiki ic prigla ven, v piZami, Cesaje si Crno
grivo, in me je zdaj z glavnikom potrkala
po Celu: »Dragi Jo, kako more$ temu sta-
remu lopovu le besedico verjetil«

Jaz sem jo samo prav debelo gledal.

sKomedija, Jo, sama komedija, ki io Je
glumil pred teboi. Ne poznad ti Azijata, nai-
manj pa Kinezal«

»Torej ti mislig, Kiki, dal vse skupaj ni
ni¢ res, da gospa Erika ni 8la —«

sJe s]a.}’ampak brez zmaitka! Manda-
rin ji je zmaicka vzel, njo pa je poslal tja

na sveto motvirje Ling-Ling po drugega

Ker pa ima iste pravice tudi mestna ob-
Gina in je mestna ob€ina lavna odjemalka
tako., da mora kupovati bencin na debelo,
so se ze pred casom pokazale neke diferen-
ce med tistimi. ki ¢rpaio bencin iz ozemlia
mariborskega mesta, in med mestom samim.

Baje se ie hotela uveljaviti ta ali ona
bencinska velemot in spodriniti vse druge in
celo mestno obéino s tem, da je prodajala
pod lastno ceno, Kar si seveda take velcsi-
le tuiega kapitala in porekla lahko dovolijo.

Da mariborska ob¢ina tega ne more
mirno prenasati, ie popolnpoma jasno, tem
manj, ker platuiejo zadevni zakupniki za
mestni Svet prav majhno in poniZno mna-
jemnino.

zmaicka To se pa pravi toliko, kakor da se
gospa Erika ne bo veé vrnila. — Taka je
ta stvar, moj dragi Jo. Ampak jaz Ze za-
godem temu krokodilu, da me bo pomnil«

»In kaj — kaj misli§ zdaj storiti, Kiki?«
sem vpraSal, zbravsi se spet nekoliko, -—
sai so me Kikina razkritia docela zmesala,

»Na vsak nacin moram dobiti V roke
zmaitka,« je odgovorila Kiki, »zato Moram
najprej dognati, kam ga je skril. S silo se
tu seveda ne bo dalo nic opraviti. Cetudi
bi dosegla. da mandarinu odrobiio glavo,
zmajtka bi zato vseeno ne dobila. Torej
treba ubrati drugo pot: zviiaCo proti zvi.
jacl.. .« ¥ o,

Pri teh besedah je stisnila Kiki glavo
med rame, skrivila prste kakor v kremplje,
in o&i so se ji svetile ko divii malki, Potem
se {8 okrenila k meni in dejala;

»Poidi zdaj, Jo, in Me pusti, da premi-
slim svoje nadrte. Upam, da te bom Ze pred
vederom poklicala. Mandariny pa sporodi
to-le: »Miss Kiki ie z zadovoljstvom vzela
na znanje, da se zmajfek ling-Ling vrada
v svoie svetiste, in pofilia vasi ekscelenci
pozdrave.« — Pri tem je Kiki pljunila v
steno. (Dobro, da ni pljunila v mene.)

Ko sem prinesel mandarinu ta Kikin od-
govor, ie bil tako vesel, da mi je podaril
dve havani. Pri njegovi skoposti' kolosalna
red!

Pred veterom me je Kiki telefonitno
poklicala k sebi, Zelo sem bil radoveden na
njene nacrte,

»Torei, Jo,« je pricela Kiki, ko sva si
nazgala cigarete, »moja prva poteza v Sa-
hovski igri z mandarinom ie ta: Ti poidesS
v Tokiol« :

Malo da nisem padel s stola:

»Ah, Kiki, tebi se blede. Zmajtck te je
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Medtem. ko se nam obeta zopet neka
nova podzemeljska zaloga na Aleksandrovi
cesti in nova ¢rpalka ter eventualno tudi
ge katera po drugih ulicah, tako da bo teh
sesalk kmalu ved¢ kakor pa tekstilnih tovarn
in gostiln, se ta zadeva zdaj v okviru Mest-

RAZGLED

nih podietij in mestnega sveta prav resno
razpravlja.

Ne dvomimo pa, da bo nasa obCinska
uprava tudi to zadevo uredila v najboliSem
interesu mesta.

REVIJA MARIBORSKIH PODJETIJ

Viktor Kosi — trgovina z usnjem
na Trgu Kralja Petra.

Kadar grem tod mimo, se mi vse-
lei kar nehote zaustavi korak, in hi-
poma spreleti mejo duSo val detin-
skih spominov. Sem namrec rodu
usnjarskega, nad mojo zibelko se je
sklanjal ode, ki je diSal po Creslu. In
to je mojemu nosu Se danes najpri-
jetnejsi voni.

Pa sem na svojem obisku te trgo-
vine $e posebei zaprosil g. Kosija, da
me povede v skladiSCe podplatov, in
tam z uzitkom usrkavam njih syoj-
stveni trpko-§¢emeci vonj,

In g. Kosi me smehliaje gleda in
pravi: »To je zdrav in krepek duh,
kaj-ne 7« Da, in edina zdrava podlaga
za stopala je takle pristni. jamsko
strojeni podplat. Gumijaste podplate
pa si je izmislil sam vrag zato, da bi
medernega Cloveka docela pokvaril
od nog do glave, To pravim jaz.

Pa z zado$&enjem opazim, da ima
¢. Kosi med zalogo podplatov ‘tIIL!I
imenitne krupone iz tovarne mojega
bratranca Toneta Knafli¢a v Kamni-
ku. To moranm omeniti, oprostite,
7lahta mora drzati skup. Sploh: za-
loge usnja v tei trgovini, da je mo-
jemu vsaj teoretitno strokovnjaske-
mu odesu v veselie: koZe vseh sort,
vseh kvalitet, vseh nijans, od debele
mocne, nepremocljive julite do fran-
coskega semisa, finega ko svila. Vi-
soko ie razvil moderni Cas usnjarsko
fabrikacijo, tudi naso domaco, hvala
Bogu. — danes se ne samo obuvamo,
ampak tudi oblaCimo v usnje, Sofer,
pilot, sportnik ... vse v usnju. Usnje
i¢c moda.

Odkdaj obstoja Vasa firma, g. Ko-
si? Zvem, da se je etabliral 1. 1928,
tedaj mu je bilo 25 let. Tako mlad
in 7e imejitelj trgovine, ki se lahko
postavi, ki si je v tako k'rat.kcm éasu
pridobila sloves, se uvcl;avgla v teZ-
kih casih krize. (notabene je to edi-
na slovenska trgovina te stml:u_: v
Mariboru), to mi imnnmm.dc\ mi im-
ponira e bolj, ko g Kosija takole
malo izpragam in zvem, da imam
pred seboj praveatega selfimademana.

MozZa, ki je to, kar je. postal sam iz
lastne modi.

Take so metode usode, da navad-
no tistega, iz katerega namerava ne-
kaj narediti, presneto trdo vzame v
roke. Tudi nag Kosi je to moral izku-
siti, bridka, huda je bila Sola njegove
mladosti. — Kaj pravite, gospoda
moja, rodil se je tam v Prlekiji ubog
sinko uboge matere in komaj odra-
sel — hajdi, sinko moj, svet je velik,
pridini si najde kruha, Bog s teboj!
In 3el je deCko po svetu, res reven
ko cerkvena mi$, in vendar, vendar
— dva dragocena talismana je¢ nosil
s seboj.

Prvi talisman: da je Prlek. Tam
v Logarski dolini na Logarjevem do-
mu sem v spominski knjigi nasel ta-
le epigram, zapisan od Cistokrvnega
Prleka: Jas sen Prlek — jas sen fti¢!
— meni nemre — nise nic!

Drugi talisman: Mati mu je dala
ime Viktor — Zmagoslav. To ije
sre¢no ime!

Potemtakem, gospoda moja, nam
ie jasne, da je iz ubogega decka, ki
ie Sel po svetu pod zascito dveh do-
brih zvezd, moralo nekaj postati.

In je deCka zaneslo v Gradec, in
je tam delal v usnjarski tovarni, v
prostem Casu pa se pridno udil in na-
redil trgovsko Solo... in potem se
spravil naprej in naprej...

»Tako sem si pomogel do tega tu-
kaj — in pa prijatelji so mi poma-
gali.« ;

Te besede izrece g. Kosi z neko
toploto in hvalezZnostjo, ki se izraza
tudi v njegovih oCeh; tako ob&uti in
ceni samo Clovek, ki je teZko izkusil
Zivljenje, vrednost prijatelja. Blagor
mu, kdor ima prijatelje!

In ko takole gledam gospoda Ko-
sija, njegovo sloko, visoko postavo.
mocne njegove roke, pa tisti podjet-
ni Sop las nad njegovim ¢elom in ko
ga pogledam $e v odi, iz katerih od-
sevata odkritost in postenost, obcu-
tim. da sem temu prikupljivemu &lo-
veku tudi jaz Ze postal prijatelj.

Stran 3

ki gospod, zbiralec umetnin, je to
starinsko sliko poslal Ze skoro docela
zbledelo v restavriranje, in gospodu
Zorattiju se je to delo posreéilo: po
veémeseénem trudu, ob skrbni paz-
liivosti in vsej tisti spretnosti seveda,
ki jo premore tudi samo roka mojstra:
in tako se ta slika, zdaj spet posve-
Zena, prezentira v vsej svoji klasiéni
lepoti, odarujoé gledalca,

In ¢e bo duh Francesca Caracija
na svoji vekoviti poti po wvesoljstvu
zaplul te dni sluéajno v Zorattijevo
delavnico, si predstavljam, da se bo
maestro ob svoji sliki zadovoljno na-
smehnil in potrepljal gospoda Zoratti-
ja po rami: » Amice, dobro si me pre-
novill«

Zaenkrat castitam g. Zorattiju jaz,
a gotovo ga bodo za to delo pohvalili
tudi strokovnjaki, ki se na take redi
dosti bolj razumejo kot mi lajiki.

Tamle ima pa g. Zoratti Se- drugo
umetnino, ki jo je tudi dobil v primer-
no popravilo: to je kip sv. Kungote iz
farne cerke pri Sv. Kungoti nad Mari-
borom, kjer je patrona ta simpatiéna
svetnica, o kateri nam pripoveduje
cerkvena zgodovina, da je bila Zena
sv, Areha kralja. Ta kip izvira iz za-
cetka 17. stoletja.

Torej interesantno je v delavnici
¢. Zorattija vsekakor in takole se ma-
lo pouéis o cerkveni in sicer$nji umet-

nosti in pa mimogrede Se kaj izves. Na
primer: je tu slika skofovega dvorca
v Betnavi, ki jo je na hodniku gkofije
poskodovala zlobna roka z nozem.
Zdaj je Ze reparirana, in g. Zoratti me
pusti ugibati, kje je bila poskodovana.
Ne najdem kraja, ker je to samo na
hrbtu slike vidno, kjer je v platnu
krpica.

Marsikako naroéilo prihaja tako-
le v atelje g. Zorattija, trenutno ski-
cira za glavni oltar neke cerkve doli
v Backi, kar med tremi osnutki bodo
lahko izbirali za svojo cerkev vneti
farani, (eden je lepsi od drugega) no, in
kadar ni dela umetniskega, pa pro-
ducira atelje g. Zorattija tudi kaj bolj
vsakdanjega recimo. Na primer: re-
klamne kipce za Oettkerjev pecilni
pradek, kar cela kompanija jih je tam
na dolgi mizi okrogloliénih kuharjev
v belih kapah, z apetitoim pudingom
na tabletu . . .

Tako je paé z umetnostjo danda-
nes, bolj sirota je . . . no, g. Zoratti pa
se vseeno smehlja s tistim neskalje-
nim optimizmom, ki ga imajo vsi
umetniki. Ce ne, bi pa ne bili umetni-
ki, ker tudi optimizem je umetnost,
zivljenska umetnost, zlasti v danda-
nadnjih tako slabih &asih . . .

Tam na mizi ima g. Zoratti kipec
cesarja Napoleona, tudi Napoleon je
bil velik optimist — zato junak r.io
smrti.

Zavarovalni dumping

Da, tako ga lahko imenuiemo, ker je
popolnoma podoben trgovskemu dumpingu.
Rodila pa ga je seveda kriza, ki je tudi med
zavarovalnicami razpalila divio konkurenco,
da si druga drugi ugrabljajo posle, Eier in
kakor le morejo. Karteli, sindikati, tarife, to
vse skupaj vec¢ ne drzi, parola je: Za vsako
ceno!

Za liste, ki sklepajo zavarovanja, prav-
zaprav sijajna konjunktura zdai: izplaéa se
jo izkoristiti. Zavarovanja so se proti prej
tako pocenila. da bodo, c¢e pojde to tako
dalje., menda kmalu zastonj. Ko opazujemo
to ostro borbo med zavarovalnicami, pobi-
jajocimi se med seboj s podtarifiranjem, se
samo cudimo, kako v takih prilikah pridejo
na svoj racun, da se jim posel sploh Se iz-
placa? ¢
Z dumpingom so baje zacele italijanske
zavarovalnice in se z njim prav uspesno
uveljavljajo zlasti pri industriiskih zavaro-
vanjih, kjer izpodrivaio domace zavaroval-
nice. Vsekakor je to znacilen pojav, ki mu
bo treba posvetiti nekaj ved pozornosti,

Znano nam je nekaj konkretnih prime-
rov, ki prav drasticno osvetljujejo ta zava-
rovalni dumping, in bo samo dobro, ¢e jih
iznesemo v javnost, ker bo interesentom
sluzilo v pouk. kako se lahko poceni zava-
ruiejo oziroma eventualno revidirajo svoja
zavarovanja.

Alojz Zoratti — delavnica za cerkveno umetnost

Slu¢ajno so bila vrata delavnice
odprta in sluajng sem vrgel noter
pogled, ko sem %el gez dvoriste Gu-
stin¢icevega bloka, pa je zaustavila
moj korak ogromna slika tam v
ozadju.

»Dober dan!« pozdrayim — in od
enega stola odzdravlja prijazen moz v
pestro popackanem slikarskem pla-
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zmedal, Ceprav misi belokoZka. Dobro ves,
da noben belec ne sme v Tokio — razen na
poziv same velevlade vzhajajoSega solnca,
na obiavo, podpisano od tristo ministroy.
Takega poziva pa nas eden svoj Ziv dan ne

obil.« j
i d»Sem ze odn.?csla!a.na Sttncla v Tokio
radiogram, in naikasneje v treh dneh ho
pnzi\}h:kaj. Kar pripravi se, Jo!« je kratko-
malo odlogila Kiki.

»Cast in slava ti, Kikil« sem se priklo-
il »Pofem je tvol stric prvi za lr_tl!gadnm.«

" yMovode.« se je nasmehnila Kiki.

> OROEC iaz v Tokiu?e

»In kaj bom Jaz s i B iy

siidim: da si radl e HIACAIIG, LIS &6
popolnoma pobedatil, Jo- Ali ne uvidi§, ka-
ko bo Ze samo to ucinkovalo na mandarina,
da si pozyan v Tokio? Tresel se bo pred
tebojl« y

»Zakaj? On dobro ve, da Jf;?l_‘];e bom
nikoli postal mandarin. N‘seﬂ:je“a;tlizogbr?gl-
izvoliene rumene rase,« sem de€l
kim usmevom. lahk

»Ampak on dobro ve, da e i
spodnese§ stoléek. Tu se bo tresci; ok
pomisli: Jo, da ti lahko nsvohnd‘: SYas
domovino te po%asti, kaka patrioticnd 2z
sluga l« ‘ s : 4

»0, to bi bilo sijaino, Kiki! .\'rlm‘ne
moje sreCe, triumf mojega Zivljenjalc sem
vzklikal patetitno, v srcu sem si pa_rekel:
Ce gre ta mandarin, izgubim korito. Ce pri-
de poSten mandarin, bo upeljal poSteno
upravo, in potem se ne bo dalo ved taklo
krasno zasluZiti. Tako sem bil Ze korumpi-
ran, da sem mandarinu odpustil celo tiste
batine, sai mi je zato dal pa Kkorito.

In sem dejal Kiki:

»Ampak vse to bi ti veliko bolie in hi-
treje opravila s pomocjo svojega strica.
Pelji se raj&i ti v Tokio, Kiki!«

§¢u in s Copi¢em v roki, z drugega
stola pa prijazna Zena v pestro po-
packanem pla¥¢u in s Eopiem v ro-
ki: Igospod in gospa Zoratti.

n potem stojim pred tisto sliko
poln ob&udovanja. Obglavljenje sv.
Janeza — original italijanskega moj-
stra Francesca Caracija iz 16. sto-
letja. Torej dragocena umetnina, Ne-

»Ne. Jaz se ne ganem odtod,« pa je
odlo¢no izjavila Kiki. »Naiprei moram do-
biti v roke zmajcka, potem pa sunemo man-
darina. Tak ie moij naért. Ti se pelie§ v
Tokio in tam pocéaka$ nadalinih mojih na-
vodil.« 3 : ¢

+A Ce zmaicka le ne dobis, Kiki?«

»Moram ga dobiti in bom ga dobilal«
je odlot¢ila Kiki z bliskajoimi o¢mi.

Stvar z zmaitkom je bila menda le
bolj Kikina kaprica; kar jo je tako prikle-
palo na Maribor, to je bila njena zaljublje-
nost v mistra Shima. Zato sem jo malo po-
tipal na Zilico. ) ;

»A propos, Kiki, danes sem govoril v
kavarni s kolegom Shimom. Ves ofaran je
od tebe. Na tistem vaSem pikniku zadnijic
menda je. ..«

Nejevolino je Kiki zamahnila z roko:
»Nikar mi nig ne pravi! To je vse samo vi-
dez. Jaz vem: on ljubi tisto miss Mayo...
Zato pa hotem imeti zmajcka. ..«

I'o poslednje je izrekla Kiki boli poti-
ho, kakor da Ji je nehote uflo, in nekaj
¢udnega je zaplapolalo v nienih o&eh.

V meni je vstajala slutnia...

sKaji — kaj hoCe¥ storiti, KikiP«

»NIE, Pustimo tol« je odvrnila razdra-
7Zeno, in je naglo skodila na noge. sPoidi
zdaj wvecerjat, po velerii pa -napraviva
ogled v vili gospe Erike. Morda naidem kai,
kar mi bo pomagalo izslediti zmajcka.«

Bila je Ze no¢, ko sva stopila v vilo,
zdai odprto, a Se ne zapuifeno. V veZi je
ge vedno straZil Bimbo. Se pravi: o&iyidno
se je Se-le prebujal iz globoke omame ti-
stih dveh zelenk gorilnega &pirita. S ste-
klenimi ofmi topo strme¢ v stropno Iud, je
¢epel tam pod stopniSem in zehaje Sklopo-
tal s Geliustmi kakor krokodil.

Mariborske prireditve

Narodno gledaliste: V soboto 28. aprila
ob 20, uri veseloigra »Stari grehi«. Premijera.
V korist ZdruZenja gledali¥kih igralcev. V
nedeljo ob 15. uri opereta »Vijolica z Mont-
marira«, gostovanje ¢dé¢. Erike Druzoviteve.

Ljudska univerza: V pondeljek 30, aprila
ob 20. uri predavanje ravnatelja »Putnikae g.
Vriguanina s Sufaka o nafem J

Grajski kino: velefilm Ljubim te« z Anna-

0.
Kino Union: veseloigra »Hladna devica«

Ko pa je zagledal najini postavi, se e
z bojnim krikom pognal kvisku in zavihtel
svoi ogrommi Kii. Potegnil sem pistolo, da
#a omamim 2z elektriénimi kroglami, a Kiki
ie bila urnejSa. Bliskoma kakor Zoga se je
odbila od tal in hkratu sproZila obe nogi

silovito zamorcu v Zelodec, da je kakor

deska plosknil na tla.

V tem trenutku se je iz kuhinje poja-
vila debela zamorka, na rokah veliko skle-
do wvrele polZie obare, menda je ravno
Bimbu prinesla velerio. Pa je zdaj od stra-
hu spustila skledo — njemu naravnost na
glavo. Da je ubogi opeceni Bimbo zatulil
kakor pes in io po vseh &tirih odkuril iz
hiSe.

Zamorka pa je kricé skusala zbeZati, a
io je Kiki vijela in jo tirala nazaj v kuhinjo,
kiigr jo je potem zaslifevala v kanaskem je-
Ziku,

Medtem sem se jaz podal v gornje pro-
store,
‘ (Dalje)

Njegov nos

Organizator nemske poste, takratni dr-
Zavni tainik Stephan, se je Sirom svojega
delokroga kaj rad sam prepriceval, ali vla-
da povsod red in vestnost. Nekega dne je
nadziral neko telegrafi¢no postajo, ko je na
aparatu ba¥ prihajala brzojavka neke so-
sednje postaje: »Dragi kolega! Pravkar
sem zvedel, da bo Stephan te dni tudi pri
vas revidiral. Pazite se, ta vrag vtakne
svoi nos v vsako re€.« Stephan pa je pre-
nesel humor in je dal telegrafirati nazaj:
»Trud Z#al zaman. Nos Ze ti¢i notri. Ste-
phan.«

Sv.Lovrenc na Pohorju —

idealno letovisce

Trg Sv. Lovrenc Ja Poh., ki leZi pri-
bliZzno na sredini med "Mariborom in. Dravo-
gradom, wvrh prostrane, skoro 3 km dol-
ge, zloZno padajoe planote med potokoma
Radolno in Slepnico, pod Klopnim vrhom
(1269 m) in Peskom (1382 m), obdan okrog
in okrog z veli¢astnimi smrekovimi gozdo-
vl, je starozmano, Ze od nekdaj dobro ob-
iskovano planinsko letovii¢e in klimati¢no
zdraviliste.

V ta prelepi kraj, morda nailep3i na ze-
lenem Pohorju, nas z Zel. postaje pripelje
5 km dolga, deloma po gozdu in ob poto-
ku Radolna skozi romantiéno sotesko spe-
liana cesta, mimo slovite romarske cerkve
Device Marije v Pus&avi.

Mrka in samotna Zel. postaja Sv. Lov~
renc na Poh. ob vedno kalni Dravi niti malo
ne daje slutiti popotniku, kakine krasote se
mu odkrivajo po komaj 10 minutni voZnji z
avtobusom, ko cesta zavile mimo takozva-
nih »Vrat« (s pestro zgodovino) in mimo
Pustave, do kamor se cesta stalno vzpenja
(12%), in se odpre razgled na 492 m visoko
Sentlovreniko planjavo.

Kot Ze omenieno, oblivata trg potoka
Slepnica in Radolna, ki se niZe doli, pred
Puscavo zdruZita in v moc¢nih, bobnecih br-
zicah in slapovih drvita po globoki divie
razjedeni skalnati strugi v naro¢je hladne
Drave. — Potoka nudita s svojimi bistrimi
in mirnimi tolmuni, po katerih Svigajo rde-
¢epikaste postrvi, naravna kopalista. Za ko-
panie pa ie na razpolago tudi vedii ribnik
in plavalni bazen priljubliene penzije Biitt-

ner.

Velicastni smrekovi gozdovi pa dihajo
v letni vroCini in prahu blagodejen hlad, tu
se pliuta nasrkajo zdravega, svezega ozona,
tu so krasni, tihi sprehodi kakor po neiz-
mernem, naravioem parku — pad vsem pa
kraljule boZanstveni mir. Tu se &lovek res
odpocije sl okrepi Zivce, se pozdravi teles-
no in dulevno,

Sv. Lovrenc na Pohoriu je tudi naj-
idealnejSe izhodi3¢e za planinske ture, ka-
kor Pesek (1382m, 3 ure), Klopni vrh
(1269.m, 2 wri), Rogla, Planinka (3% ure),
Sv. Lovrenska jezera (3 ure), Senjorlev
dom (44—5 ur) itd., tore] kratko redeno:
po vsem Pohorju.

Otmar Fornezzi.

Krvnik iz Berlina

Znani filmski igralec Werner Krauss je
kot zaCetnik igral pri potujodem gledaliscu.
Pozno ponoci so neko& priromali s svojimi
vozovi v neko bavarsko vas. Zelo je deze-
valo in ceste so bile tako blatne, da niso
mogli dalje. Werner Krauss je imel povrh
Se to smolo, da ni mogel dobiti nikjer po-
Stenega prenoCid€a. V neki gostilni mu je
gostilniCar navsezadnje ponudil, &e hode
skupai spati v eni postelii z nekim potni-
kom, ki pa je precej surov clovek. Krauss
ie holeS noCe§ moral sprejeti.

Sel je v sobo. Tisti potnik je e lezal
v postelii. Krauss se je hotel z njim malo
razgovarfati, toda oni ga je nahrulil, naj ga
pusti na mirn. Zdaj pa je Krauss zamrmral
predse: »Tia — slabi &asi dandanes! Stiri
tedne je Ze minulo, ne da bi koga obesil'e

»Obesil?«  je ves prestrafen zakrial
potnik iz postelje.

»Da, obesille je odvrnil Krauss,
sem krvnik iz Berlina!«

V dveh skokih jé bil moZakar iz po-
stelie in s tretiim je planil skozi vrata, Ta-
ko je Krauss sam v postelii sladko spal,
kakor Ze dolgo ne.

»jaz

Ali ste Ze poravnali
narocnino ?
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S. S. Van Dine:

V oblasti demonov
Kriminalni roman
(9. nadaljevanje)
Majhen, hvaleZen nasmeh se ji je pri-
kradel na ustne. Prikimala je Filu in ca-

kala. : o
+Ce se zelo potrudite, Miss Greene, all

bi si potem lahko priklicali v spomin, od
Gesa ste se zbudili?« i
sNe — ne morem se na ni¢ spommiti,

ne na kak Sum, ne na kaj drugega.«

»Ali ste pustili véeral pono¢i sobo ne-
zaklenjeno?«

»Mislim, da. Pravzaprav nikdar ne za-
klepam.«

»In nobenega odpiranja vrat niste sli-
gali?«

sNe. V hidi je bila popolna tiSina.«

»In vendar ste vedeli, da je nekdo v
vasi sobi? Kako je to mogoce?« Filov glas
je zvenel blago, toda zelo Zivo.

»Jaz ne vem... nekako sem seveda
morala postati pozorna.«

»Tako je. Poskusite pomislitil« Filo se
je sklonil blizje k zmedeni deklici. »Kak
dih morda - lahek prepih, ko je tisto bitie
glo mimo vade postelie — lahek vonj po
parfemu...?«

Bolestno je namrSila obrvi. »Ne.« je
po dolgem presledku odgovorila. »Ne mo-
rem se spomniti — preved me je bilo strah.«
Njen glas je bil komaj slisen.

»Ali ste imeli obCutek, Miss Greene, da
se vam oseba v sobi zdi znana?« je vpra-
geval Filo. »Mislim, ali vam je bila prisot-
nost te osebe, takoreko¢ domaca, znana in
ne popolnoma tuja?«

»Tega — ne vem povedati
mo, da me je bilo strah.«

»Toda ko vam je sledila k oknu — all
ste imeli obCutek, da vam je ta Sum znan?«

»Ne!« Prvic je govorila Ada s poudar-
kom. »Bili so navadni koraki tihi, drsa-
joi koraki.«

Filo je trenutek pocakal.

sPotrudite se kolikor vam je mogoce,
Miss Greene, in prikli¢ite si v spomin te
korake. Kaksni kordki so to bhili? Ali bi
rekli, da so bili to koraki moSkega ali Zen-
ske?«

Deklica je postala strasno bleda, diha-
la je burno, prestrasene oi so ji begale po
sobi, Dvakrat je pricela govoriti, toda vsa-
kokrat se je zadrzala. Kon¢no je rekla s ti-

— Vém Sa-

»Peplek, tvojega konjicka sem podarila
ubogemu decku, ki nima oleta.«
sZakaj mu nisi raj8i podarila ofeta?«

him, tresodim glasom: =Ne vem — ne mo-
rem povedati.«

Grenak, rogajo¢ smeh se je razlegel po
sobi in o&i vseh so se v velikem zaCudenju
uprle v Sibyllo. Visoko zravnana je stala
ob koncu postelje, temnordeca v lice, s stis-
njenimi pestmi. Njene oCi so Zgoce gledale
sestro. »Zakaj jim ne rece§, da si spoznala
moj korak?« je jedko vpraSala. »Bilo ti je
na jeziku. Ali nima8 vec toliko poguma, da
bi lagala — ti hinavska macka ti?«

Deklici v postelii ie zastal dih. Iskaje
zavetie, se je pritisnila bliZe k zdravniku,
ki je Sibyllo strogo, karajole pogledal.

sAli si znorela, Sib? DrZi jezik za zob-

bil sledil Sibyllinim besedam.

Sibylla je skomignila z rameni, se za-
sukala na peti in stopila k oknu. Filo se je
zopet obrnil k Adi in nadaljeval z vprase-
vanjem, kot da se ni ni¢ zgodilo.

»Se nekaj, Miss CGireene.« Niegov glas
je bil &e bolj blag kot poprej. »Ko ste v te-
mi iskali stikalo — kie ste prisli v dotik z
neznano osebo?«

»PribliZzno v sredi med vrati in po-
steljo.«
»Pravite, da se vas je dotaknila roka.

Na kalg nacin? Ali vas je sunila ali je po-
skusila, da vas zadrzi?«

Ada je zmajala z glavo. »Ne eno ne
drugo. Ne vem, kako nai vam razloZim —
bilo je, kot da korakam naravnost proti
roki kot da bi iztegniena cakala name.«

»Kaj pravite, je to bila velika ali majh-
na roka? Mislim namreé, ali se vam je
zdela krepka?«

Zopet je v sobi-zavladal molk, zopet
je deklica burno dihala: plaho je pogledala
k oknu, kier je stala Sibylla in topo gledala
na gola drevesa, ki so se v hladnem vetru
krivila. »Ne vem o, ne vem'« Kakor pri-

duden krik strahu, so te besede prisle iz
Adinih ust.
»Morate poskusiti to premisliti, Miss

Greene,« je neZno silil Filo. »Vendar ste
morali imeti kak vtis ali je to bila Zen-
ska ali moSka roka?«

Naglo se je Sibylla odvrnila od okna
in $la proti postelii. Bila je mrtvasko bleda,
njene o€i so zZarele. Nekaj trenutkov je str-
mela v preplaSeno deklico, potem se Je
sunkovito obrnila k Filu, »Prej v salonu ste
me vprasali, ali imam Kkako slutnjo, kdo,da
bi bil storilec. Nisem vam dala odgovora.
Zdaj hoem nadoknaditi hoéem vam po-
vedati, kdo je Kkrivec!« S tresolo roko je
pokazala na tiho bitie v postelji. »Tu lezi

Zajtrk pri Rooseveltu

Predsednik  Zedinjenih
Roosevelt je zadnjié povabil nekai svoiih
ozjih rojakov na zajtrk. Med njimi je bil
moZakar, ki se je cutil s tem povabilom
zelo pocaScenega, vendar ga je silmo skrbe-
lo, da-li se bo znal pravilno in dostojno ob-
nadati. »BeZi no,« so mu dejali znanci, skaj
se pa more koncno pripetiti? Delaj vse to,
kar bodo drugi delali pri mizi. Tedaj goto-
vo ne mores ni¢ zagreSiti.« To je moZa po-
mirilo in je el ves vesel k poglavarju svo-
je domovine na zajtrk.

Mister Roosevelt je sprejel svoie roja-
ke prav prisréno in se zanimal za njihove
zadeve, potem so pa sedli za pogrnjeno
mizo. Na§ bojazljivec je kmalu spoznal, da
se pri predsedniku ni treba dosti drugace
obnasati, kot v kaki drugi dostojni hisi, in
se je kmalu pocCutil domace in prijetno.

Naenkrat pa je opazil ¢udno ravnanje
predsednika, Ta je vzel maijhen kroZnik, vlil
nanj nekoliko kave in prilil §¢ malo mleka.
Seveda se je gost spomnil opominov svo-
jih znancev, pa je tudi brZ pograbil bliZniji
kroZnik in posnemal mistra Roosevelta. Ta
je med tem wvzel tudi koscek sladkorja in
ga raztopil v pripraviljeni kavi. Ko je vse
dobro premesal, je pokusil mesanico. Gost
se ie potrudil enako vse narediti. Sicer je
bilo nerodno tako piti kavo, toda konéno,
najibrze jo predsednik vedno tako pije, si
je mislil. Toda kako veliko je bilo njegovo
presenecenje, ko ie predsednik vzel kroZnik

drzav Amerlke

fdorpn'lwg'a ,,
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Dobro inpoceni blago

platno, svilo, sukno vseh kva-
litet dobite v

Trpinovem hazarju

v Vetrinjski ulici

Pozor! Pozor!

Stavbeniki, hidni posestniki, tovarnarii, obrt-

niki ter vsi, ki nameravate zidati ali pre-

urediti svoia posiopja, obrate, delavnice in
posestva, ogleite si mojo

bogato prebranozalogo

vsakovrstnega rablienega Zelezia, strojev,

orodia, cevi, stebrov za verande in balkone,

traverz, kakor tudi kovnega in ploCevina-

stega Zelezia, jermenic, transmisij, zobCa-
stih koles itd.

Opozariam tudi lastnike avtomobilov,
da imam veliko izbiro nadomestnih delov,
pribora itd, v zelo dobrem stanju.
Priporola se

Justin Gustinéié, Maribor
Tattenbachova 14 — telefon 21-30

Lepa velika omara

za akte, z mnogimi predali, zelo ugodno na-
prodaj. Vpradati v upravi »Razgleda«, Alek-
sandrova 11/L.

s e SRRECLED ...

mile« Chester Greene je prekinil molk, ki je-

Stev., 15

morilka — to je ona, ta pritepena, laZnjiva
kreatura, ta zavratna mala kaca s sladkim
angelskim obrazom!«

Tako neverjetna, tako nepricakovana je

bila ta obdolZjtev, da precej ¢asa ni nihée
v sobi nasel besede. Ada je zamolklo za-
stokala, obupano se je oklenila zdravnikove
roke.
Dr. van Blou je sedel visoko zravnan,
iz njegovill o€i je Zarel srd. Preden je pa
pricel govoriti, je Sibylla nadaljevala svoio
divio, nelogi¢no obdolZitev. »Da, ona je to
storila! |I_l zdaj skusa, da vam nekaj natve-
ze, kar je nam dosedaj natvezla. Ona nas
sovraZzi — sovraZila nas je od tistega tre-
nutka, ko jo je pripeljal ofe v hiso. Nevosc-
lilva nam je — zavida nam stvari, katere
imamo, celo kri v naSih Zilah. Prezira nas,
ker ni nam enaka. Z uzitkom bi nas rada
videla mrtve, umorjene, Najprej je spravila
Julijo s poti. kaiti Julija je vodila gospo-
dinjstvo in je gledala na to, da je tudi Ada
malo delala. — Zanicuje nas in je sklenila,
da obracuna z nami.«

Deklica v postelii ie obupano gledala
od enega do drugega. V njenih ofeh se ni
zrcalila ne jeza ne sovraStvo, Samo prepa-
deno, nejeverno zacudenije.

»Zelo interesantnol« je zategnjeno de-
jal Filo. S svojim ironiénim govorienjem je
priklenil poglede vseh nase. Pri Sibyllinih
strastnih izlivih jo je pozorno opazoval in
tudi zdaj je niso izpustile njegove ofi.

vso resnostio torej dolZite vaso sestro
umora 2«
»Da — dolzim jol« je divie iziavila Si-

bylla. »Ona nas vse sovraZi.«

»No, kar se tega tiCe —« se je smech-
lial Filo, »preveé ljubezni in neZnosti ni-
sem dosedaj mogel odkriti pri nobenem Cla-
nu Cireenove druZine.« Njegov glas nikakor
ni bil Zaljiv. »Ali opirate vaSo obdolZitev
na kaj posebnega, Miss (ireene?«

»MogoCe ne zadoica, da nas hoCe vse
spraviti s poti? Da se opaja ob misli, da bo
vse — denar, luksus, prostost — njeno, ko
nas drugih veC ne bo?«

»Komaj, da bi to tako gnusno obdolzi-
tev, kakrino ste vi iznesli, opraviilo, Miss
(ireene. V ostalem — kako ste hoteli raz-
loZiti magin zlocina, ¢e bi morali kot prica
nastopiti pred sodis¢em? Konéno vendar ne
morete ignorirati dejstva, da je tudi Miss
Ada bila obstreliena.«

V prvi¢ se je menda Sibylla zavedla,
kako nemogoca ie njena obdolZitev, temno
ie gledala predse in jezno nakremiZila usta.
»Ze enkrat sem vam rekla, Mister Vance,

jaz nisem policaj!
specijaliteta.«

»Logika tudi ne, kot se mi zdi,« se je
ponoréeval Filo. »Toda mogoce si vaso ob-
dolZitev napacno razlagam. Mogole ste ho-
teli reci, da je Miss Ada ustrelila vao se-
stro Julijo in da je neposredno potem nekdo
drugi streljal na Miss Ado — iz masceval-
nosti ali kaj vem? Torej takoreko& Cetvero-
roen zlo¢in?e«

Sibvlla ie oCividno cutila, da je v za-
gati, toda nien trdovratni bes se nikakor ni
zmanj8al. »Ce se je tako zgodilo,« je zlobno
odgovorila, »Potem je sramota, da nista oba
partnerja bolje opravila svoio nalogo.s

»Pogreska lahko postane najimanj —
enemu usodepolna,« je pomenljivo dejal Filo.
»Toda ne verjamem, da bomo teorijio dvoi-
nega zloCina lahko uspesno zagovarjali, Po-
glejte, na obe vasi sestri so streljali z istim
orozjem, kalibra 32, in Sicer najprvo na sta-
rejSo in takoj nato na mlajfo, Bojim se, da
se bomo morali zadovoliiti 2 enim kriveem.«

Sibylline poteze so naenkrat dobile zvit,
preraunljiv izraz, »Kaksen pa je bil tvoj
revolver, Chet?« je vprasala svojega brata.

»Tudi kalibra 32 tvrdke Smith in
Werson.« Chesterju Greenu ie bil polozai
oCividno zelo neprijeten.
~ »Tako? Resni¢no? No, da.« Obrnila nam
ie hrbet in zopet stopila k oknu.

Napetost v sobi je popustila. Dr. van
Blou se je skrbno sklonil nad Ado in il po-
pravil blazine.

»Vsi so razburjeni, Ada,« je pomirjeval-
no Lle;ul. »Pozabite ta dogodek. Do jutri bo
Sibylli Ze zdaynaj zal in prosila vas bo za
{!L[I‘lvr.il_'iiﬂ.u.'. Ta strasni degodek jec Sel vsem
na Zivee.s

Deklica ga je livalezno pogledala. Nje-
govo prigovarianie jo je polagoma pomirilo.

Upam, da ste sedaj gotovi, gospodie.«
Zdravnik je vstal. »Vsaj za danes.:

Filo in Markham sta ystala. Jaz sem
jim sledil. Ko smo bili skoraj ze¢ pri vratih,
nas je zadrzala Sibylla,

»Potakajte!« ie gospodovalne ukazala.
»Na nekaj sem se spomnila. Chesterjev re-
volver! Jaz vem kje je. Ona ga je vzela.«
Zopet je obtoZevalno pokazala na Ado, »Zad-
nji¢ sem jo videla v Chesterjevi sobi in sem
se Cudila, kaj stiCe tam.« Zmagoslavno je
od strani pogledala Fila. »To zado%a, kaij
ne’«

»Kdaj je bilo to, Miss Ureene?« Kot
poprej se je tudi zdaj Sibyllin Strupen ijz-
bruh razbil ob Filovi mirnosti.

(Dalje prihodniic.)

Kriminalistika ni moia

in ga postavil na tla. In Ze je hotel storiti
isto, ko je priskakljal domadi psicek -in si
privosCil svoi obicaini zaitrk,

Snoc¢i sem imel pa zares smolo. Bil
sem z zeno v gledaliscu in ves, kdo je sedel
za nama? Moja nekdania liubezen. Bila je
nadvse mucna sifuacijale

»To imenujes ti muéno situacijo? No,
prijateli, jaz sem bil neko¢ z mojo nekdanjo
liubico v gledalis¢u, in moja Zena je se-
dela za nama. To enkrat preizkusi, prijateli,
potlei bo§ lahko gm-o:il.«

Profesor: Ze. spet ne veste odgovora
na moje vprasanje. Povejte mi vsaj, Ce je
sploh kaj na svetu kar vi veste?

Dijak: Ne vem!

Stara mama je umrla. Mali Pepcek je
7alosten.

Mati: Stara mama je zdaj v nebesih,
pa gleda dol na tebe.

Peplek (jokaje): Pa me
deti, ne more me videti.

Mati: Zakaj pa ne?

Pepéek: Saj je pozabila tu na omarici
svoja ocala,

ne more vi-

Oglejte si
vellko binko§tno razstavo

v Trgovskem domu. Maribor
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Za birmanke: srikane bele oblek-
ce, perilo, paj¢olani, nogavice itd.

Za botrice: lepe obleke po najno-
vejS§ih modelih,

Za birmance in botre: izgotov-
liene obleke vseh kvalitet.

Gospod! Ako si Zelite elegantne obleke,
oglasite se v krojaskem ateljeju

Franc Cverlin
Maribor, Gosposka ulica

Bogata zaloga moske konfekcije
v najboljsi izdelavi

Opremlijeno sobo

oddam s 15. aprilom solidni osebl. Sloven-
ska ulica 10.

Krizaljka

Vodoravno: 1. naplaéilo. 4, del obraza.
6. umetno sladilo. 8. mosko krstno ime ali
mesto v Italiji. 9. pustavska zival. 11. ne-
prijeten dogodek. 13, otok v Sredozemskem
morju. 15, pevski glas, 16, Zeusova ljubica,
17. plos¢inska mera, 18. pramati. 19. pred-
log. 20. drobec. 21, osebni zaimek. 22. dika.

_ Navpi&no: 1. igralna karta. 2. del telesa.
3. junak pred Trojo. 4. plo§tinska mera. 5.
svetlobno gledalis&e. 7. kraljevina v Evropi
9. justifikacijska maprava. 10, razdalja. 11.
podzemna zivalica. 12. spodnji del posode.
13, reka v Jugoslaviji. 14. griki bod voine.
19, nikalnica. 20. kemi®ni znak za Iridij.

Resitev krizaljke v 8t 14.

Vodoravno: 1. Moskva. 8. slalom, 9, Ha-
lozan, 11. stas., 13. rana, 14, mir. 15, gin. 16,
Ovid. 18. Paka. 19, konobar. 21. fosjak. 22.
Antili.

Navpitno: 2. saharin. 3. klas, 4, vol. 5.
Amor. 6. slanik, 7. banana. 10, Zagarji. 11.
smokva, 12. Tivoli. 17. doga. 18 past. 20. bon.

PINTER & LENARD, Marihor

veletrgovina z 7eleznino

Nosilci, Zelezo, cément, apno — Vse stavbeno
okovje, orodje, — Kuhinjska posoda.

PO najnizjih cenah!

Hranilnica Dravske banovine Maribor

Centrala: Marlbor v lastni novi palaéi na oglu Gosposke-Slovenske ulice
Podrulnica: Celje nasproti podte. prej JuZnoStajerska hranilnica

Sprejema vioge
Najbolj varna naloZba denarja,

na knjizice in tekofi ratun proti najugodnejSemu obrestovanju.
ker jamél za vioge pri tej hranilnici Dravska

banovina s celim svojim premoZenjem in z vso davéno mocjo, — Hranilnica
izvriuje vse v denarno stroko spadajoe posle to€no in kulantno.

Izdaja %onzorci] »Razgledae, predstavnik in urednik Josip Fr. Knafli& v Mariboru: tiska Lijudska tiskarna d. d., predstavnik Josip OSlak v Mariboru.



